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1.
Avristotle
Richard Black
Lakoff  Johnson
Fauconnier  Goossens

2.

2.1

a. I’m feeling_up.

b. My spirits rose.
¢. You’re in high spirit.
d. I fell into a depression.
——HAPPY IS UP SAD IS DOWN

Kovecses Kovecses 2002 p. 69
ANGER IS AHOT FLUID IN A CONTAINER “* 7z
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PURPOSES ARE DESTINATIONS

Kovecses 2002 p.58
PRODUCTS ARE HUMAN BEINGS
““LOVE ISUNITY?>”
GOD IS UP

2.2
Kovecses Kovecses 2002 p. 144

a. I’m reading Shakespeare.
b. He wants to write Hemingway.
c. Wall street is in a panic.
ab c ““Shakespeare””
ICM Idealized Cognitive

Model
synecdoche
Louis Goossens 1995 p. 176
Kovecses 2002 p. 150 He hit me. ““He”~
““his hand”” ““wood””  ““forest”” ““the pill*>  ““birth control pill>>
““black®>  ““black people”” He sheezed
the tissue off the table. He was a failure.
I’m reading Shakespeare. She married money.
The_milk tipped over.
2.3

Kovecses

ICM1 ICM2

Kovecses 2002 p. 147

ICM

Kovecses 2002 p. 148
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a. “Oh dear,” she giggled, “I’d quite forgotten.” Louis Goossens 1995 p. 164
b. He laughed: “It’s too funny.”
(D<“giggled~"“laughed="

@ ““giggled”=“laughed= ®
““being up on one’s hind legs””
““hind”” < ””
2.4

| prefer English to Chinese. English is a great catch.

““Catch””
Krashen
Krashen i+1
ROOM IS A CONTAINER Krashen
““dragon””
3.

“LegS"

“go OUt”
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Interpretative study on metaphor& metonymy and their influence

on foreign language learning

YANG Jun

Abstract: This paper aims to introduce two phenomena—metaphor and metonymy, and analyzes the
relationship between them. It’s analyzed that they play an important role in foreign language learning. Metaphor
and metonymy competence should be included in foreign language learning so as to alter students’ thought models
in learning foreign language.
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